
SOCIJALNA INTONACIJA U DRAMATIC! 
RASIMA FILIPOVICA 

Nasko Frndic 

Ako zelimo osvijetliti dramaticara Rasima Filipovica i njegova so
cijalno ilntonirana djela, moramo se na trenutak vratiti sest-sedam de
setljeca unatrag, u Bosnu koja je posebno u razdoblju izmedu dva rata 
preZivljavala <teske socija1ne katarze. Najte:le je bilo Muslimanima koji 
su prisilino presli iz polufeudalne muslimansko-orijentalne ku1ture u 
zapadni kapitalisticki drustveni sistem i zapadinu ku1turu. 

S jedne strane trebalo je prilagoditi se novim socijalnim i kultur
nim uvjetima, a s druge je <trebalo sacuvati autohtonost, trebalo je odu
prijeti se asimilaciji, a to je opet vodilo u tjeskobu izolacije, u rezer
vatsko zatvaranje, u materijalno i kulturno odumiranje. 0 toj tragic
noj sudbini Muslimana u Bosni i Hercegovini izmedu dva rata i ranije, 
sustilnske je misli kazao Mesa Selimovic: 

··Mi ni.!Smo niciji, uvijek smo na nekoj medi, uvijek neciji miraz ... 
Naj!Ilesre6niji !judi na svijetu, gubimo svoje lice a tude ne mozemo da 
primimo, otkinuti a neprihvaceni, strani svakome, i onima ciji smo 
rod, i onima koji nas u rod ne primaju ... Sila nam je dosadila i od 
nevolje smo stvorili vrlinu: postali smo plemeniti iz prkosa.« 

(Dervis i smrt, str. 282-283) 
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Eto, upravo zbog tih ra~oga je muslimanski svijet u Bosni i Her
cegovini od .kuce i porodice napravio kult, romanticki zivio u iluziji o 
bogatoj proslosti i s mukom istrajavao u siromastvu suvremenosti, stra
dajuci u svom utopijskom mirenju sa sudbinom. Tako su Muslimani 
u Bosni svoj intimni, unutarnji neizivljeni vitalitet upravljali u dert 
tuge i u dubinu sevdaha, i to je pridonijelo da nastanu mnoga otudenja 
i bjegovi od stvarnosti, a takva slozena soctjalna i psihicka stanja hila 
su i..n~irativna za kllljizevno stvaralastvo, ne samo spontano narodno, 
posebno izrazeno u narodnim pricama i pjesmama, osobito lirsko tuga
ljivim sevdalinkama, nego i u autorskim djelima, iz pera autohtonih 
muslimanskih knjiZevnika. 

Kao pl'losvjetni i dru.Stveni budnicari Mru.slimana u Bosni i Herce
govini krajem prosloga i poOetkom naseg stoljeca i sa kllljizevnim dje
lovanjem u razdoblju izmedu dva rata najznacajniji su Safvet-beg Ba
sagic, pjesnik, dramart:icar 'i prevodilac s orijentalnih jezika, pdpovje
daci Edhem Mulabdic i Osman Nuri Hadzic, te sakupljac i propagator 
muslimanskog narodlnog blaga Mehmed-beg Kapetanovic Lubusak. 

Basagic, Mulabdic a pored njih i Osman Dzikic - hili su odluOni 
prosvjetni i druStveni predstavnici Muslimana u vrijeme kad je taj 
dio naseg naroda bio stjeran u tjesnac siromastva i etioke usamljenosti. 
Oni su osnovali muslimansko drustvo »Gajret« s JPOdruznicama sirom 
Bosne i Hercegovi..ne, te izdavali istoimeni knjizevru list i mnogo uciiilli.li 
da Muslimani prihvate tekovi.Jne zapadnjacke civilizacije li kulture, a da 
pri tome ne ugroze svoje elementarne vjerske i etnicke osobenosti. 

Ta prva generacija muslimanske inteligencije u tBosni i Hercego
vina bila je klasno determinirana. Pripadala je povrijedenoj i uglavnom 
razvlastenoj feudaJinoj eliti, rt:ankom sloju do tada uglednih zemljopo
sjednika, trgovaca i obrtnika, a brojne nepismene i do kraja pauperizi
rane muslimanske mase bile su 1prepustene same 'sebi i nemiloj sudbirni. 
Za te knjizeVIIlike kao da socija1ni problemi tih masa nisu ni postojali, 
jer o nj:i.ma oni ni.su pi,sal'i u svojim djelima. Oni su se bavili sudibinama 
aga i begova, razapetih izmedu romantickoga islamskoga Istoka i pro
blematicnoga krscanskoga Zapada. 

Usporedo s generacijom feudalno orijentiranih knjizevnika i pro
svjetitelja, rastu i razvijaju se medu Mus1imanima i knjizevrnici koji 
misle sire, obuhvatnije, kojima postaje jasno da jednako stradaju mu
slimaJPSke, hrvaJtske i srpske mase pod eksploatatorskim rezimom kra
ljevine SHS. Najznacajniji pisac tog usmjerenja je Hasan Kikic, s ro-
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manima .. Provincija u pozadini«, »Ho-ruk« i >>Bukve«. Taj bo.sanski 
krlezijanac koji je kao uCitelj .prosao mnoga mjesta Bosne i Hrvatske, 
utemeljio je napredni lijevo orijentiraJni pogled muslimanske knjizevne 
inteligencije, i u svom casopisu »Putokaz« koj.i je izlazio od 1937. do 
1939. u Zagrebu, kao list za >>drustvena i knjizevna pitanja« Kikic se 
distancirao od feudalnih i politika!Illtskih muslimanskih prosvjetitelja u 
Sarajevu, okupljenih oko »Gajreta« i »-Novog behara«. 

U atmosferi takvog ideoloskog i politickog opredjeljivanja - .. gaj
retovci« - rezimlije prema Beogradu, a »novobeharovci« - opozicija 
prema Zagrebu, te lijevo orijentirana inteligencija usmjerena prema 
osvjescivanju radnickih i seljackih masa - Muslimani u Bosni i Her
cegovini bili su izmedu dva 'rata podijeljeni, kao i ostali nasi narodi i 
narod!nosti, u ddavi politickog mesetarenja, ostre klasne borbe i nacio
nalnog i socijalinog ugnjetavanja. 

I u vrlo teskim .socija1nim uvjetima knjizevno stvaralastvo Musli
mana u Bosni i Hercegov~ni bilo je obilato. U knjizi »Biserje« s pod
na.slovom ,..Izbor iz muslimanske knjizevnosti«, Stvarnost, Zagrelb, 1972. 
Alija Isakovic je objavio Gradu za bibliografiju muslimanske knjizev
nosti u razdoblju od 1883. do 1971. i regi·stri.rao 1286 samostallnih biblio
grafskih jedinica, a medu njima 86 koje se odnose na o.riginaline drame, 
saljive igre i komedije od domaCih musli!mainskih autora, o zivotu Mu
slimaJna u razidoblju od 90 godina u Bosni i Hercegovini. To ogromno 
dramsko stivo jos ceka svoga istraZivaca, komentatora i tumaca. 

Jedan od tih muslima.nskih dramaticaTa je Rasim Filipovic, roden 
18. V 1909. u Rastoki kod Kljuca, odakle je kao 12-godisnji djecak na
kon smrti roditelja otisao amidzi u Sarajevo. Tamo je zavrsio trgovacku 
skolu i bio namjesten kao Cinovnik. Vee kao 20-godisnji mladic objavio 
je dramsko djelo »Taka je sudeno«, igrokaz iz muslimanskog Zivota u 
tri cina, sa pjevaJnjem i ligranjem (»Novi behar«, Sarajevo, 1929). Tri 
godine kasnije isti autor objavljuje dramu ••Zeleni demon«, u jednom 
cinu, i u njoj se vise place nego pjeva, i nema igranja, ali ima alko
holiziranja i sve se zaVTsava zloCinom iz ocaja. 

U te ti1i godine, izmedu 20. i 23. svoga zivota Rasim Filipovic je 
odmah jasno iskazao raspon tematike svojih drama i nacin tretiranja 
likova i v.remena u kojem Zivi. Izmedu romantickoga i realistickog vi
dooja muslimanskog svijeta BoSIIle ovaj ce autor ici iz jeooe krajnosti 
u drugu, iz zanosa prema starom opjevanom muslimanskom Zivotu u 
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Bosni i Hercegovini, Filipovic ce ponirati u dramu osamucenih kasablija 
i do kraja o.siromasenih seljaka. Razapet izmedu ta dva suprotna tezista 
Filipovic je napi·sao niz dramskih djela u k<Djima se prepleee sentimen
talna sevdalinka i naturalisticka istina materijalne i mora1:ne katarze 
njegovih likova u kandzama surove socijalne bijede. 

Izmedu 1932. i 1936. Flipovic .nije objavio ni jedno dramsko djelo. 
Te cetiri godine kao da su bile njegovo vrijeme sazrijevanja, idejnog 
formiranja i jos boljeg ovladavanja dramskim zanatom. To se i potvr
dilo kada je njegova aktovka >>Prikaza« kao rukopis dobila 1935. go
dine nagradu Matice hrvatskih kazalisnih dobrovoljaca i zagrebacke 
Radio-stanice kao >>. . . vrlo interesantna aktovka iz bosanskog narod
nog Zivota«. To je prvi kontwkt Rasima Filipovica s hrvatskim dramskim 
stvaralastvom, cijim je integralnim dijelom postao nakon oslobodenja, 
ziveci u Zagrebu od 1947. do danas. 

Svakako je zagrebacka nagrada iz 1935. utjecala na to da je ta 
Filipoviceva jednoCinka objavljena u Sarajevu iduce 1936. godine. Pa 
ipak je ovaj mladi autor jos bio u pozadini kazalisnog zivota u glav
nom gradu Bosne i Hercegovine. A to je razumljivo, jer su ispred nje
ga tada stajali starij.i i afirmirani prozni i dramski autori - Ahmed 
Muradbegovic Cija je drama >>Majka« ;tridesetih gotlina dozivjela veliki 
uspjeh na sceni Hrvatskog narodnog kazalista u Zagrebu, a zatim i na 
boswnsko-hercegovackim profesiona1nim i amaterskim pozornicama. U 
to je vr.ijeme u Sarajevu jos aktivan Edhem Mulabdic, vise poznat kao 
romanopisac, ali i dramaticar. Njegova .kazalisna igra »Svak na posao« 
objavljena je 1934. i dosta je izvodena tih tridesetih godina. 

·To je razdoblje bogata dramskim stvaralastvom b.h. Muslimana. 
Siroke mase muslimanskog zivlja voljele su gledati predstave u koji
ma se nepo.sredno govorilo pretezno o nj~hovoj proslosti i budila nostal
gija za davnim, odmaklim vremenima. Nije bilo ni jedne prigodne 
muslimanske priredbe, ne samo u Sarajevu nego i u manjim mjestima, 
bez kazalisnog komada, a tu potrebu za dramskim iskazivanjem u 
malim mjestima i kasabama, nadomjestale su amaterske druzine i gru
pe. I ta rasirena potreba za novim djelima upucivala je ljude od pera, 
pa makar i ne bili knjizeVlili profesionalci, da se prihvate pisanja dram
skih tekstova. Taka se u razdoblju izmedu 1928. i 1936, a to su godine 
Filipoviceva sazrijevanja, javlja m111ogo novih dramskih autora, medu 
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kojima je malo pravih knjizevnih imena. Evo popisa tih autora i njiho
vih djela: 
Atif Di2ldarevic: »Grijesnici«, zalosna i,gra u tri cina, »Novi Behar«, 

Sarajevo, 1928. 
Ahmed Muradbegovic: »Unesite mrtvaoa«, drama iz muslimanskog zi

vota, Sarajevo, 1928. 
Husein Dogo: »Mujaga Batal, stari bakal«, komedija u jednom cinu, 

»Novi Behar«, Sarajevo, 1930. 
Edhem Mula~bdic: >>Teska vremena«, komad iz narodnog zivota u jed

nom cimu, >>Novi Behar«, Sarajevo, 1930. 
Ras:im Filipovic: »Spas u nevolji«, komedija u jednom cinu, »Novi 

Behar«, Sarajevo, 1932. 
Dervis Imamovic: >>Dekret«, komad u jednom cinu, Sarajevo, 1932. 
Dzevad Sulejmanpasic: »Zelem covjek«, komedija u jednom cinu iz 

muslimanskog zivota, Sarajevo, 1932. 
Dervis Imamovic: >>Drame<• - »Dekret«, ,,zrtve tradicije« i >>Svjetski 

covjek«, Derventa, 1933. 
Hamid Sahiiilovic: >>Frdekteri«, sala u jednom cinu, Sarajevo, 1934. 
Sulejman Aleckovic: ,..Qprostite mu«, drama u jednom Cinu, Sarajevo 

1935. 
Mustafa Mulalic: >>Cuvajte ognjiste«, alegorucna epizoda iz musliman

skog zivota, Sarajevo, 1935. 
Husein Dogo: »Zlatna jabuka«, drama iz tunskog doba u tri ci.na, Sa

rajevo, 1936. 
Ahmed Muradbegovic: »Na bozjem putu«, drama u tri Cina, Novi Sad, 

1936. 

To obilje dramskih djela iz muslimanskog zivota imalo je s malim 
izuzetkom zajednicku karakteristiku - idealizaciju patrijarhalnog naci
na misljenja i zivljenja kao oblik otpora novim vremenima vrlo proble
maticne etike. Bio je to ~pogled unatrag, odvracanje Muslimana od 
polozaja u kojem se stvamo nalaze. Trebalo je raskrstiti s tom pre
drasudom da novo vrijeme ugrozava vjensku i etniOku stabilnost samo 
Muslimana u Bosni i Hercegovini. Kapitalisticki i zandarski sistem bio 
je nemilosrdan i prema hrvatskim i srpskim masama. 

Uprav.o u tim godinama Rasim FiJi~povic izlazi pred sarajevsku 
jav.nost s dvije drame koje ce idejnom orijentacijom unijeti sasvim novi 
kut gledanja u muslimansko dramsko stvaralastvo. Kao i ostali musli-
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manski autori, Filipovic se i tu tbav.i muslimanskom porodicom, ali sada 
su njeni problemi prije svega za·snovaru na socijalnim odnosima s naj
blizom takoder muslimanskom okolinom. On je u drami »Raspadanje« 
(premijera 14. 11. 1937. u sarajevskom pozoriStu, redatelj Milan Orlo
vic) i ••Trgovina mjesovite robe« skinuo romanticki veo s lica musli
manske stvarnosti. 

Medu glavnim likovima »Raspadanja« nema aga i begova, nego 
je to porodica siromasnog seljaka Abida Surkica, invalida Muslimana 
koji se vratio iz prvog svjetskog rata bez noge, a njegov brat Medo 
otisao je u pecalbu trbuhom za kruhom i nista se o njemu ne zna 
vee godinama. Stara Abidova majka nije rukakva muslimanska heroi
na (sjetimo se »Majke« Ahmeda Muradbegovica), nego iscrpljena zena 
koja je isplakala svoje oci za sinom jer se ne vraca iz svijeta, i za 
ovim tu invalidom, od cije se penzijice ne moze ni zivjeti ni umrijeti. 
A toj muslimanskoj porodici pije krv na slamku seoski gazda, takoder 
Musliman, Agan Sejfic. Jos se pojavljuju u drami siromasni seljaci 
pecalbari, Suljo i Smajo, pa cobarun rattno siroce Rajkota, baba gatara 
Dutda, te susjeda Kata, ra1ma udovica i jedan zandar. U razvoju dram
ske radnje Filipovic na kraju prikazuje povratak sina Mede iz pecalbe. 
On je u nekoj fabrici boja izgubio oci. Seoski zelenas Sejfic traZ.i od 
Mede pare koje je do:bio za izgubljeni vid, jer porodica mora platiti 
dugove, •i tu se prolije krv, domaCin ratm.i. invalid ubija zelenasa, i 
time, naravno, bijeda porodice Surkic postaje jos vecom i tezom ne
voljom. 

Filipovicevo ••Raspadanje« bilo je pravo dramsko otkrice u sarajev
skom kazaliSnom zivotu. Sva lijevo orijentirana inteligencija pozdravila 
je tu istinsku dramu o zivotu Muslimana u Bosni i Hercegovini. I Za
greb je na svoj nacin valorizirao novo dramsko djelo Rasima Filipo
vica. Na osmom natjecaju za najbolju domacu dramu Matica hrvatskih 
kazali&nih dobrovoljaca nagradila je ~Raspadanje« prvom Freuden
reichovom nagradom. 

Nije suvremenike impresionirao samo sadrzaj Filipoviceve drame. 
Cvrstina realisticke price iskazana gustim dramskim jezikom znacila je 
raskid sa romantickom epskom raspricanoscu koja je dominirala u 
dotadasnjim komadima iz muslimanskog Zivota. Realisti6ki izraz nato
pljen autenticnim muslimanskim mentalitetom bio je potkrijepljen 
idejnom orijentacijom sa jasnim uvidom u druMvenu i ekonomsku 
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stvarnost, ne samo sirih slojeva Muslimana, nego i ostalih sunarodnjaka. 
Upravo »Raspadanjem<< Filipovic se potvrdio kao izvorni bosanski dra
maticar, rudimentarnog talenta i nadahnuca. Mjesec dana nakon sara
jevske premijere »Raspadarnje« je prikazano i srdacno pozdravljeno 
u banjoluckom pozoristu, u srcu Filipoviceve zavicajne Bosanske krajine. 

Motiviran uspjehom i posebno podrskom lijeve bosansko-hercego
vacke kulturne javnosti, autor »Raspadanja« ubrzo zatim nudi upravi 
sarajevskog pozorista novu dramu po.d naslovom >>Trgovina mjesovite 
robe«. U novom tekstu Rasima Filipovica jos je izrazajnija socijalna 
nota. On sada stavlja u prvi plan trgovca Arslana Dzanica i njegove 
makinacije u malom muslimarnskom mjestu. I sada nisu vise izrabljeni 
samo Muslimani nego i drugi; i Dzanic ne djeluje samo s pozicija 
svoga imetka i bogate trgovine, nego i s pozicija vlasti. On je u stal
nom dosluhu sa sreskim nacelnikom, a glaVIIli mu je savjetnik hodza 
Gaco. Tu je Filipovic prikazao kompletan tim kapitalistickih vlasto
drlaca, koji silom i prljavim .smicalicama drze narod u pokornosti, 
prijeteci mu i za najmanji otpor zarndarima i zatvorom. 

U socijalnom demaskiranju muslimanske stvarnosti u Bosni Rasim 
Filipovic u »Trgovini mjeoovite robe« uvodi i progresivni pozitivni hk 
koji idejom i smjeloscu staje nasuprot Dzaniceve, nacelnikove i hodza 
GaCine moci. To je uCitelj koji je socijalno i politicki osvijesten i koji 
se stavlja u zastitu izrabljene sirotinje. U revolucioniranju atmosfere, 
u .stvaranju napete dramske radnje autor na scenu dovodi i masu neza
dovoljnika koji pred nacelnikom napadaju izralbljivaca trgovca Dzaniea 
povicima: 

On nas je izvarao! 
Sve sto ima, na§e je! 
Od nas je oteo. 
Sada ima vise nego svi mi! 
Sve je to nase! 
s nasih led a zguljeno! 
On nas tuzi, on nam sudi! 
A tko mu je to dozvolio? 
Tko mu je dao to pravo? 

Nacelnik daje mig zarndarima da rastjeraju gomilu. UCitelj interve
nira i dolazi u sukob s predstavnicima vlasti i moci u selu. I to ce 
biti razlog da uskoro bude protjeran. 
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Da bi do kraja razg.ol1tio amoralni lik trgovca, Filipovic mu stav
lja na dusu krupan zlocin - silovanje siromasne sluskinje Hancure 
koju zbog otimanja i u strahu da se ne razglasi njegovo nedjelo, Dzanic 
zadavi. Medutim, sokiran je vlastitim zlocinom, i gotovo u bunilu 
o tome kazuje hodZi GaCi a ovaj ga ispravlja, doziva pameti i tumaci 
mu da je to on nagazio na uroke, ali Dzanic ne mogavsi naci drugo 
rjesenje u gri~nji i strahu od zakonske kazne - objesi ~e. Tako se 
drama zavrsava i prividno je pravda zadovoljena, a socijalni problemi 
su ostali kakvi su i hili. 

Iako je »Trgovina mjesovite robe« dramski jace djelo nego >>Raspa
danje«, likovi su veoma izrazajni, dijalog pun reaHsticke uvjerljivosti, 
i osim toga negativni likovi nisu monstrumi zla, nego ljudi od krvi 
i mesa - ipak ta drama nije prihvacena u sarajevskom pozoristu. 
Prema izjavi autora - upravitelj Janjusevic mu je osobno rekao da 
taj tekst ne moze postaviti zbog izrazite socijalne intanacije. Bi1o je 
to potkraj 1939. godine i sve do 1948. »Trgovina mjesovite robe« ostala 
je neizvedena. Objavljena je 1941. u nakladi Islamske dionicke tiskare 
u Sarajevu. Na sacuvanom primjerku stoji i slijedeca biljeska: 

>>Ova drama -je nagradena u Zagrebu F.reudenreichovom nagradom. 
Porota koju .su sacinjavali il>taknuti hrvatski pisci i kazaliilni strucnjaci, 
dala je o njoj ovu ocjenu: ,Sna2mim potezima prikazao je pisac dio 
bosanske duse i bosanskoga zivota. To je teatar koji bi u rukama 
umjetnika proizveo najdublje utiske. Dramatski snazna, ova drama 
osvaja jedrinom i ljepotom izraza.'« 

Ta ista drama nakon praizvedbe 1948. u narodnom kazalistu >>August 
Cesarec« u Varazdinu, objavljena je 1950. u biblioteci Saveza Kulturno
prosvjebnih drustava Hrvatske, ali ne vise kao >>Trgovina mjesovite 
robe« nego pod naslovom >>Pauk«. Filipovic je ·to djelo poslije oslobo
denja preradio posebno s obzirom na lik glavnog nosioca radnje Arslana 
Dzanica. On na kraju ne vrsi samoubojstv.o za silovanje i umorstvo 
Hancure, nego .svoju krivnju iPrebacuje na svog .radnika u ducanu 
Sarka, a uz pomoc hodze Gace koji oslobada Dzanica sejtanskih uroka 
i prljavih ruku u zlodjelu, a Dzanic daje hodzi svoj ljetnikovac pod 
sumom. Zandari razg01ne masu koja je dosla osloboditi nevino uhapse
nog Sarka, i pri tom uha·pse uCitelja, da bi u ime zak0111a bio supiran iz 
sela. 

Ta preradena Filipoviceva drama, svakako njegovo najbolje scen
sko djelo, premijerno je prikazana u Hrvatskom narodnom kazalistu u 
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Zagrebu. Redatelj je bio Josip Maricic, a .scenograf Marijan Trepse. 
Glavni lik, Arslana Dzanica igrao je Milan Orlovic, a u ostalim uloga
ma nastupili su Duka Tadic, Aida Nagy, Josip Petricic, Aleksandar 
Gavrilovic, Boris Andrejevic, Ivo Pajic, Viktor Ljeljak, Ante Kraljevic, 
Mica Sekulin, Vladimir Jagaric, Pavao Sacer i Burdica Lovrekovic. 

Predstava je dobro prihvacena, i to je bio najveCi domet koji je 
postigao Rasim Filipovic na jednoj zagrebackoj sceni. U poslijera.tnom 
periodu on je na~pisao jos nekoliko dramskih t ekstova sa socijalnom 
notom ali u njima nij e ostvario tako cvrstu dramsku gra.du kao u 
>>Pauku« i >>Raspadanju«. U tom zanru zanimljiva mu je >>Eksekucija«, 
porodiena drama u tri Cina u kojoj se prikazuje rasap jedne trgovacke 
muslimanske obitelji, u godinama privredne krize, t e materijalnog i 
moralnog propadanja MuslimaJna Bosne i Hercegovine u staroj Jugo
slaviji. 

Znacajno je da Rasim Filipovic kao angazirani socijalni dramaticar 
nije pri'kazivao stvamost crno-bijelom tehnikom. On je opcim usmje
renjem bio na strani izrabljenih i potlacenih, ali njegov dramski tale
nat je bio jaCi od idejnoga opredjeljenja. Ni najcrnji njegovi likovi 
(Dzanic, Sejfic, Nacelnik, hodza Gaco) nisu dehumanizirane karikature, 
nego ljudi sa kompletnim registrom mana i vrlina. A s druge strane, 
njegovi pozitivni likovi isto tako su uvjerljive l'icnosti, osim donekle 
UCitelja u >>Pauku« koji je pre:poznatljiv klisejski lik protivnika rezima i 
propagatora revolucionarnih ideja. 

Uz dimenziju lijevo orijentiranog i angaZiranog dramaticara, Rasim 
Fili.povic je u sebi njegovao svoju ocito iskonsku s klonost prema tema
ma i sadr:lajima izra:tito narodnoga puckoga osvjetljavanj a i tretiranj a 
zivota bosansko-hercegovack.ih MuslimaJna. On je u tekstovima takvog 
nadahnuca ispoljio svoju sras1ost sa tradicijom i narodnom predajom u 
kojoj ima puno epskog zanosa i neizivljena sevdaha. Takva dva koma
da iz muslimanskog zivota - >>Odkako je Banjaluka postala« i >>Mosca
nice, vodo plemenita« - hila su kazalisni bestseleri 1939. i 1940. godine 
u Sarajevu, Banjoj Luci, Mostaru, kao i na mnogim amaterskim pozor
nicama sirom Bosne i Hercegovine. Ta su dva djela rpodigla Filipovica 
u sam vrh sarajevskih dramskih autora uoci drugog svjetskog rata . 

Kao sto je poznato, oba ova komada napisana su na temelju narod
nih muslimanskih .pjesama, ali sa izrazitom autorovom tendencijom da 
u narodnu romantiku, zacinjenu pjevanjem i pucanjem, unese moderne 

22 



elemente antifeudalnog gledanja na zivot Muslimana. Bulbejaza, preli
jepa :lena koja ostaje udovicom, jer nasi1noga Dzafer-bega probode 
nozem dotle nezapazeni mladic 1z mahale, odbija sve redom najugled
nije prosce, cak i sarajetskog kadiju, a na kraju prihvaca ruku banjo
luckog delij e koji joj je godinama dolazio s tamburioom i drustvom 
pod pendzere kule i pjevao sjetne ljubavne pjesme. Osim toga, medu 
lica Filipovic i u te romanticke drame uvodi muslimanske trgovce i 
esnaflije, te smjele mlade momke, a u >>Moscanici« i dvojicu mladih 
buntovnika Muslimana protiv silovite turske vlast.i. 

U oblikovanju Likova i si.tuacija u ova dva komada iz musliman
skog zivota ima dopadljive melodramaticnosti, ali tu je Filipovic najiz
vorniji u slikanju autentione atmosfere bosanskih Muslimana u njiho
vu elementarnom izrazu i temperamentu. U ovim tekstovima vrlo je 
bogat i slikovit jezik izv<orne narodne leksike. Na primjer, kad su culi 
banjolucki bezi da bi se njihova lijepa Dzaferbegovica mogla udati za 
sarajevskog kadiju, evo kako jedan izmedu njih, Sa1ihbeg, tu vijest 
komentira: >>Za titiza (skrca) sarajevskog da se uda koji ce . . . patiti 
je gladu, donositi joj g.rumen sira '<ia ga kroz dzam (staklo) umace i 
strepiti nad skramom masla da vise ne potrosi, dok joj taka dusu ne 
istisne i posalje je na onaj svijet.« 

Analizom maze se utvrditi da Fi1ipovic u jezik svojih komada ugra
duje kompletne sklopove muslimanskog govora. Eva nekih primjera iz 
tih drama: >>Ali cemo kuju ispisati iz begovskog teftera !«, »I nemoj 
Vlise da o tom razgovaramo! Dosta. Kapak!«, >>Ha zaba krekecala, ha ti 
pjevo, na istoj je deredZi!«, »U tebe je, ja bih reko, eksik (manje) 
jedna tahta u glavi!«, >>Jazuk ti bilo .. . «, >>Ali si zakasnio: ja sam 
ujdurmu prije tebe skovo.••, »Nosi te sejtan od mene, bjezi nalete!••, 
>>To ka:les ti, a kad bi doslo sta.ni-pani ..... , >>Kako naroljo! Kazi: uceifio, 
domuze!«, >>Sto meni niko ne kaze ni tamo se dalje, ni eta ti crno pod 
noktom !<•, >>Mer am sala, Imsiraga !•< 

U komadu >>Moseanice, vodo plemenita•<, ima pobune Bosa.naca pro
tiv Turaka, otpora tudinskome sultanu i veziru. Ta su mje&ta u Flilipo
vicevu tekstu vremenski koincid'irala .s otporom nasega naroda i pri
premom borbe protiv njemackog agresora koji je vee bio na nasim 
granicama. U toku NOB-a Filipovic se nasao u redovima boraca. Kao 
dramaticar i u tim danima iskazao se djelima koja su odmah bila 
prihvacena i izvodena na partizanskim pozornicama, Njegova borbena 
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jednoCinka: ••Krv je uskipjela« igrala se u toku i nakon oslobodenja 
gotovo u svim krajevima nase zemlje. Ako u ••Krv je uskipjela« Fil'i
povic nije mogao izaci iz sablone crno-bijele dramaturgije, u trocin
skoj drami ••Za novi zivot«, koju je napisao 1944. u Jajcu, Filipovic je 
slobodnije svoje dramsko iskustvo primijenio na razvijanje ra'<inje i gra
denje likova. Tu njegov protagonist trgovac Selimbeg Elulic lavira izme
du •okupatora i partizana, u cemu se nazire autorovo nastojanje da 
slieno kao u »Trgovini mjesovite robe« (a i tamo je glavni lik trgovac) , 
izra~ slojevitost i s1ozenost odnosa u kojima su se nasli ljudi zateceni 
nemilim histoTijskim zbivanjima. 

Poslije oslobodenja Rasim Filipovic nastavlja svoj dramski rad u 
Sarajevu, a zatim 1947. godine prelazi u Zagreb, i medu knjizevnioima 
partizanima postaje jedan od najizvodenijih dramskih autora na pro
fesionalnim i amaterskim pozornicama. Svuda .se igra njegova jedno
cinka ••Krv je uskipjela« i dramaticne ••Zasjede« s obiljem lica i likova 
iz tek zavrsene narodnooslobodilacke borbe. Od 1947. do 1951. objavlje
no je u Zagrebu pet dramskih tekstova Rasima Filipovica, a to je hila 
propusnica da ti tekstovi zauzmu jedno od prvih mjesta u tek obnov
ljenom kazalisnom zivotu Hrvatske, posebno na scenama tek osnovanih 
teatara u glavnim pokrajinskim mjestima. 

u pedesetim i sezdesetim godinama, kada u nasem kazali8nom 
zivotu dolazi do snaznog prodora dramskih utjecaja sa Zapada, blijedi 
prisustvo i Rasima Filipovica, pa on nastoji da se probije u nove audio
-vizua1ne medije - na radio i televiziju, te svoje stare tekstove iz 
predratnog i ratnog razdoblja preraduje i prilagodava novim uvjetima, 
a piSe i neke nove dramske tekstove. Iz tog razdoblja najzanimljivija mu 
je drama >>Strasti neumoljive« sa historijskim likom Firdus-kapetana 
koji je u doba ·Turaka upravljao Livnom i .bio se zaljubio u lijepu 
krscanku Marinu Blazevu. Ta drama ima ISve najbolje kvalitete Fili
poviceva dramskog stvaralastva iz njegove nadahnurte predratne faze 
- ziv i slikovit govor s obiljem bosanskih narodnih doskocica i dram
sku napetost u razvoju romanticne ljubavi izmedu Firdusa i Marine, u 
procijepu stva11nosti s jedne strane turskoga, a s druge krscaJilskoga 
svijeta. I u toj drami je vidljiv povijesni okvir nasih naroda u Bosni. 
pa i sire, cvrsto povezanih ne samo istovjetnim jezikom i prosloscu 
nego i sudbinskim zajednistvom. 

I na kraju treba reCi da je dramaticar Rasim Filipovic pripadnik 
generacije Jmjizevnika Bosal!laca koji su svojim djelima uspostavljali 
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i gradili naposredne korutakte izmedu Sarajeva i Zagreba, izmedu dviju 
kazalisnih sredina s uzajamnim afinitetima i strujanjima, pa i zbog toga 
je dramsko djela Rasima Filipovica sastavnim dijelom i bosansko-herce
govacke muslimMlske i hrvatske kazalisne proslosti i suvremenosti. 
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